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εφαγομεν
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3:11
G191

ακουομεν
akouomen
Słyszymy

G1063

γαρ
gar
bowiem

G5100

τινας
tinas
o niektórych

G4043

περιπατουντας
peripatountas
postępujących

G1722

εν
en
wśród

G5213

υμιν
hymin
was

G814

ατακτως
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3:13
G5210

υμεις
hymeis
Wy

G1161

δε
de
zaś

G80

αδελφοι
adelfoi
bracia

G3361

μη
mē
nie

G1573

εκκακησητε
ekkakēsēte
zniechęcalibyście się

G2569

καλοποιουντες
kalopoiountes
dobrze czyniąc

3:14
G1487

ει
ei
Jeśli

G1161

δε
de
zaś

G5100

τις
tis
ktoś

G3756

ουχ
ouch
nie

G5219

υπακουει
hypakouei
jest posłuszny

G3588

τω
tō
―

G3056

λογω
logō
słowu

G2257

ημων
hēmōn
naszemu

G1223

δια
dia
przez

G3588

της
tēs
―

G1992

επιστολης
epistolēs
list

G5126

τουτον
touton
tego

G4593

σημειουσθε
sēmeiousthe
zaznaczcie sobie

G2532

και
kai
i

G3361

μη
mē
nie

G4874

συναναμιγνυσθε
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G3956

παντος
pantos
wszystko

G1722

εν
en
w
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παντι
panti
każdym
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τροπω
tropō
sposobie

G3588
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G2962
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kyrios
Pan
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παντων
pantōn
wszystkimi

G5216
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wami
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G3588

ο
ho
―
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ασπασμος
aspasmos
Pozdrowienie
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―

G1699

εμη
emē
moją
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χειρι
cheiri
ręką

G3972

παυλου
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εστιν
estin
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σημειον
sēmeion
znak
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każdym
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επιστολη
epistolē
liście
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γραφω
grafō
piszę
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G3588
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χαρις
charis
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κυριου
kyriou
Pana
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hēmōn
naszego

G2424

ιησου
iēsou
Jezusa

G5547

χριστου
christou
Pomazańca

G3326

μετα
meta
z

G3956

παντων
pantōn
wszystkimi

G5216

υμων
hymōn
wami

G281

αμην
amēn
amen

G4314

προς
pros
do

G2331

θεσσαλονικεις
thessalonikeis
Tesaloniczan

G1208

δευτερα
deutera
drugi raz

G1125

εγραφη
egrafē
zostało napisane

G575

απο
apo
z

G116

αθηνων
athēnōn
Aten
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